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'Koi é¢ota0nv’ éni myv dupov tiic
®ordoong.

Kai £idov

€K Thic Oaddoong Onpiov avapaivov,

Exov

Képota OEKO Kol

KEQPUANG EMTA, Kol

EML TOV KEPATOV aDTOD déKa Sradnpota, Kol
€M TOG KEPAAOS ovTOD OvopaTo
BAacenpiog.

2Kai 10 Onpiov d £idov fv Spotov mopSdet.

Koi oi 168ec adtod (g pkTov’.

Kai 10 6tép0 a010d dg 6100 AEOVTOG.
Kol €dwkev avtd 6 Apdxkmv

Vv dvvapy avtod Koi

OV Opodvov avTod Koi

g€ovaoiov peydiny.

3 Ko plov €k 1@V kepaldv odTod Most
gopaypévny gig Bavartov.

Kai 1 tAnyn 1od Bavétov avtod
€0epomenOn.

Kai £é0adpacev? 5An 1 I'fj onicm 10D
Onpiov.

4 Koi mpocexdhvnoav td Apdrovit 1@
dedokét’ TV Eovaiav 16 Onpiw.
Kai mpocexvvnoay 1@ Onpio Aéyovreg: Tig
duotoc @ Onpiwm, kai Tic dvvarog’
noiepficon pet’ avtod;

3

1 f35 has £éota0nV (a first person, aorist, passive
verb) here. The NU has éotafn (a third person,
aorist, passive verb).

2 f35 has the spelling &pxtov here. The NU has
Gprov.

3 f35 has oocl here.  The NU has @c.

4 35 has £0avuoocev (an aorist active verb) here.
The NU has é8avucobn (an aorist, passive verb).

5 35 has 1@ 6edwkdTL (a perfect, passive participle)
here. The NU has ¢ édwkev (a conjunction and an
aorist verb).
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REVELATION 13
NLET

A BEAST LIKE A LEOPARD
WITH THE POWER, THRONE, AND AUTHORITY OF THE DRAGON
1 And, | was made to stand” on the sand of the Sea.

And, | saw a beast,
» arising from out of the Sea,
» having
e horns — seven of them, and
¢ heads — seven of them, and
» upon the horns that were his ten diadems, and
» upon the heads that were his names of blasphemy.

2 And, the Beast which | saw was like a leopard.
And, the feet that were his were as the feet of a bear.
And, the mouth that was his was as a mouth of a lion.
And, to it the Dragon gave
» the power that was his, and
» the throne that was his, and
» authority — great authority.
3 And, one from among the heads that were his was as if®
having been lastingly slaughtered, resulting in death.
And, the blow which resulted in the death that was his was
healed!
And, all the Earth marvelled® at the Beast afterward.

4 And, they prostrated themselves before the Dragon, the one
who had lastingly given’® the authority to the Beast.

And, they prostrated themselves before the Beast, saying,
“Who is similar to the Beast?!” and, “Who is able’’ to make war
with him?!”

6 f35 has ddvaroc (an adjective) here. The NU has dbvarou (a present tense
verb).

7 35 has ‘| was made to stand’ (a first person, aorist, passive verb) here. The
NU has ‘he was made to stand’ (a third person, aorist, passive verb).

8 35 has ‘as if here. The NU has ‘as’.

9 35 has ‘marvelled’ (an aorist, active verb) here. The NU has ‘was amazed’
(an aorist, passive verb).

10 £35 has ‘the one who had lastingly given’ (an perfect, passive participle)
here. The NU has ‘because he gave’ (a conjunction and an aorist verb).

1 {35 has ‘is able’ (an adjective, with the verb implied) here. The NU has ‘is
able’ (a present tense verb).



S Kai £560m adté) 6TOpa A0AODV peydAa
Koi Bracenuiov’?.

Koi £560m ot &€ovoio mérepov’® morficon
ufvog Tecoepaxovra dvo’.

¢ Kai fivoi&ev 10 otopa antod

gic pracsonpiav’® Tpog tovV oy,
BAacenuicot

70 Ovopo avTod Kol

TNV ZKNVIV adTod, ToVg &V T OVpave
GKNVOOVTOG.

TKai £860n avtd motficat TOAEUOV HETH TV
Aylov kai vikijoot a0Ttovg.

Kai 666n avtd ¢€ovoia €ni maocav
ool "® koi

yYADooOV Kol

g0vog.

8 Koi mposkuviicovoty avtd’’ mdvreg ol
KoTokodvteg émi thic I'fic, MV™® ob
yéypomrar to Svopo 0 év 1@ BifMio Thc
Zoic tod Apviov 10D £caypuévov amo
KATABOATG KOGLOL.

9 E{ 11g &1 00¢ KovGaTO.

12 35 has Blacoenuiov (an accusative, singular noun)
here. The NU has flacpnuiog (an accusative, plural
noun).

13 f35 include the noun noAepov here.  The NU omits
it.

14 f35 has tecoepaxovto 800 here. The NU has
TEGOENPCKOVTO. KO JDO.

15 35 has Blacoenuiav (an accusative, singular noun)
here. The NU has flacpnuiog (an accusative, plural
noun).

16 35 does not include the words kai Aoov here.

The NU includes them.

7 f35 has avtd (a dative pronoun) here. The NU
has avtov (an accusative pronoun).
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5And, a mouth was given to him, one speaking great things and
blasphemy?’.

And, authority was given to him to make war?’ for forty-two*
months.

6 And, he opened the mouth that was his for blasphemy?®
against the God — to blaspheme

» the Name that is His and
» the Tabernacle that is His — the ones who are dwelling in the
Heaven.

7 And, it was given to him to make war with the Holy Ones and
to conquer them.

And, authority was given to him over every
> tribe, *and
» language, and
» ethnicity.

8 And, all of the ones who are dwelling upon the Earth prostrated
themselves before him — that is, of whom?° the name %° was not
lastingly written in the Book of the Life of the Little Lamb — that is,
the One Who was lastingly slain from the foundation of a created
order.

9 If anyone has ears, let him hear.

18 £35 has GV (a plural, relative pronoun) here. The NU has ob (a singular,
relative pronoun).

9 £35 does not include the possessive pronoun attod here. The NU includes
it.

20 f35 has ‘blasphemy’ (an accusative, singular noun) here. The NU has
‘blasphemies’ (an accusative, plural noun).

21 £35 include the noun ‘war’ here. The NU omits it.

22 f35 has ‘forty-two’ here. The NU has ‘forty and two’.

23 f35 has ‘blasphemy’ (an accusative, singular noun) here. The NU has
‘blasphemies’ (an accusative, plural noun).

24 35 does not include the words ‘and people’ here. The NU includes them.
25 f35 has a plural, relative pronoun here. The NU has a singular, relative
pronoun.

26 f35 does not include the possessive pronoun which in this translation would
be translated as ‘that is his’ here. The NU includes it.



0 EY 1 #yer aiyparoociav, draya?.

E1 11g év poyoipa dmoktevei®® el ohtov
&v payaipa® dmoxtavofvor.
Q8¢ otv 1) Yropovr kai 1y Iiotig tdv
Ayiov.
K oi gid0ov Ao Onpiov dvapoivov éx tfig
IMc.
Koi glyev képato 0o dpoto dpvie.
Koai éAdAel dg dpdxwv.
12K ai thv £€ovoiay Tod TpdTov Onpiov
TAGAV TOLET EVAOTLIOV AOTOD.
Koi émoier® v I'fjv kai tovg év avtii
Katokodvrag ivo mpockuviiowov’’ 10
Onpiov 10 TpdTOV, 00 E0gpamedOn 1 TANYN
100 OavaTov avTod.
13 Kai o€l onpeio peydha.
Kai ndp iva®® éx tod
OVvpavod katapaivy® &ai* iy v

EVOTIOV TOV AVOpOT®V.

27 f35 has &gl aiypaioocioy, vndysthere. The NU
has ¢i¢ aiyuoiwoiav, €ic aiyuolwaioy dmayet.

28 f35 has amoxtevel (a present tense verb) here.
The NU has droxtavOijvou (an aorist, passive
infinitive).

29 f35 include the prepositional phrase év poyaipo
here. The NU omits it.

30 f35 has émoiel (an imperfect verb) here. The NU
has moiel (a present verb).

31 f35 has npockvviow®ow (an aorist, subjunctive
verb) here. The NU has mpockvvijoovory (a future,
indicative verb).

32 f35 has Kai ndp iva here.  The NU has iva kai
op motj].

33 f35 has katofoivy (an present, subjunctive verb)

here. The NU has xarofaiverv (a present infinitive).
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THOSE WHO SERVE THE BEAST
SHALL RECEIVE THEIR JUST PUNISHMENT
10 If anyone is engaged in taking captives, he is going away®.
If with a short sword anyone kills®, it is necessary that with a
short sword® he, for his part , be killed.
Here is the Power to Endure and the Faith of the Holy Ones.
A BEAST SIMILAR TO A LITTLE LAMB BUT SPEAKING AS A DRAGON

11 And, | saw another beast coming up from out of the Earth.

And, he was having horns — two of them — similar to a little lamb.

And, he was speaking as a dragon.

12 And, he exercises the authority of the first beast — all of it! —
in front of him.

And, he was making® the Earth — that is, the ones who are
dwelling on it — that they should prostrate® themselves before the
Beast — namely, the first one, of whom the blow of the Death that
he received was healed.

13 And, he produces signs — great ones.

t40

And, he produces fire with the result that*™ it might be coming

down*’ from out of the Heaven upon*? the Earth in front of the
people.

34 f35 has émi here. The NU has &ic.

35 f35 has ‘is engaged in taking captives, he is going away’ here. The NU has
‘is engaged in taking captives, engaged in taking captives he is going away’.
36 f35 has ‘kills’ (a present tense verb) here. The NU has ‘o be killed’ (an
aorist, passive infinitive).

37 f35 include the prepositional phrase ‘with a short sword’ here. The NU
omits it.

38 f35 has ‘was making’ (an imperfect verb) here. The NU has ‘is making’ (a
present verb).

39 f35 has ‘should prostrate’ (an aorist, subjunctive verb) here. The NU has
‘shall prostrate’ (a future, indicative verb).

40 35 has ‘And, he produces fire with the result that’ here. The NU has ‘so
that he even makes fire’.

41 f35 has ‘it might be coming down’ (a present, subjunctive verb) here. The
NU has ‘to be coming down’ (a present infinitive).

42 35 has ‘upon’ here. The NU has ‘to’.



14 Kai mhavi Todg £pove? kororkodvrog &mi
g I'fic d1 T onpeio a €600M adTd Tot oL
Evomiov Tod Bnpiov, Aéymv Toig
Katowovow £mi Th¢ ' Totjoat sikdva T®
Onpiw, d giyev* Vv TANyV THC
payaipag® xoi &lnoev.

I5Kai £560n avtd mvedpa dotbvar® Th
glkovL Tod Onpiov, tva kol Aainon 1| eikov
0D Onpiov, Kol moorn 6cot £4v un
TPOGKLYNCWGY Tf £ik6VL ToD Onpiov tva?’
amoktavOdov.

16 K ai motel mavtag,

TOVG HKPOVG Kol

TOVG LEYAAOVG, Kol

TOVG TAOVGIOVS Kol

TOVG TTOYOVS, KOl

TOVG €AeVOEPOVG Kl

TOVG dOVAOVLG,

va ddery avtoic yapdypare®® émi thc
YEPOG AVTAV TG 0510C 1) £ml TAOV pETOTOV
avtdv, 7 kai tva un tig dvvnTon® dyopdcon
1| ToAficat €1 un 0 &xov 10 yapayua, To
dvopa tod Onpiov 7 TOV Ap1OLOV TOD
OVOLATOG AVTOD.

187Q35¢ 1 Togia éotiv: O Ex@v vodv
Ynoedto Tov aptdpov tod Onpiov.

43 f35 include the noun phrase tob¢ épovghere. The
NU omits it.

44 f35 has 0 elyev here. The NU has ¢ &yet.

45 f35 has payaipag (an early spelling of the genitive
case) here. The NU has uoyaipng (a late spelling of
the genitive case).

46 {35 has the word order nvedpo dodvarhere. The
NU has dodvar mvedpo.

47 35 include the conjunction iva here.
omits it.

48 f35 has yapdyuato (a plural noun) here. The NU
has yopaypo (a singular noun).

49 f35 has 6vvntan (a present, subjunctive verb) here.
The NU has ddvorou (a present, indicative verb).

50 £35 includes the verb éotiv here. The NU omits it.
51 f35 include the noun phrase translated as the ones

The NU
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Ap1Opoc yap avOpdmov dotiv. Koi 6 apOpog avtod &otiv yEe.

14 And, he leads the ones who are Mine®' — that is, ones who
are dwelling upon the Earth — astray by means of the signs which
were given to him to do in front of the Beast, saying to the ones
who are dwelling upon the Earth that they make an image for the
Beast which had®? the blow from the short sword and came to life.

15 And, breath was given to him to give®® to the image of the
Beast, in order that the image of the Beast might even speak, and
he might do as much as this — if ever they might not prostrate
themelves before the image of the Beast, that®* they might be
killed.

16 And, he makes all —
the small ones, and
the great ones, and
the rich ones, and
the beggarly poor ones, and

YV V V VYV VY

the free ones, and
» the slaves —
in order that upon the hand that is theirs — that is, the right hand
— or upon the foreheads that are theirs they might give imprinted
marks® 17 and in order that no one might be able® to buy or to
sell, except the ones having the imprinted mark — the name of
the Beast and the number of the name that is his.
THE NUMBER OF THE BEAST

18 Here is the Wisdom: Let the one having sense reckon the
number of the Beast. For, it is a number of a man. And, the
number that is his is””: y'¢'c’*® (600, 60, 6 or 666).

who are Mine’ here. The NU omits it.

52 f35 has ‘which had’ here. The NU has ‘who has’.

53 f35 has ‘breath was given to him to give’ here. The NU has ‘it was given to
him to give breath’.

54 f35 include the conjunction translated as ‘that’ here. The NU omits it.

55 f35 has ‘imprinted marks’ (a plural noun) here. The NU has ‘an imprinted
mark’ (a singular noun).

56 35 has ‘might be able’ (an present, subjunctive verb) here.
being able’ (a present, indicative verb).

57 f35 includes the verb ‘is’ here. The NU omits it.

58 4'e'c" (lower case) or ‘X'E'S"” (upper case) — The best line of transmission
(f35) has these three Greek letters here. These numbers have accents above
and to the right. Accents below and to the left meant different, much higher
numbers. The NU spells out the numbers and has élaxdoior é&ixovra &.

The middle number looks remarkably like a snake. Note the information
below.

The NU has ‘is
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Lower case: y&g

Upper case: XEX

y = with accent above and to the right — 600;
with accent low and to the left — 600,000
as the first letter of yiAio1 — 1,000

& = with accent above and to the right — 60;
with accent low and to the left — 60,000

¢ = with accent above and to the right — 6
with accent above and to the right — 2007
with accent low and to the left —
200,0007?



